
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

■ 실종아동등의 발견 및 유전자검사 등에 관한 규칙 [별지 제1호서식] <개정 2024. 1. 31.> 

■ បទបញ្ញត្ត ិទាក់ទងនឹងការរកឃ ើញ និងការឃ វ្ ើឃត្ស្ត ហ្សែនរបស្់កុមារហ្ែលបាត្់ខ្ល នួ ជាឃែើម 

[ឧបស្មព ័នធ  ទម្មង់ហ្បបបទ ឃលខ្1] <ឃ វ្ ើ វឃិោ្នកមម 2024. 1. 31.> 

 

아동등 사전등록신청서 

 កយពសន ើសំុចុោះព ម្ ោះកុារជាមុ្ន ជាពដ្ើម្ 

※ [  ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다. 

※ គូស្ស្ញ្ញញ  √ កន ុង [  ] ហ្ែលម្តូ្វនឹងអ្នក។ 
 

접수번호 

ឃលខ្ដាក់ពា

កយ 

 접수일 

កាលបរឃិឆេ

ទដាក់ពាកយ 

   처리기간 

រយៈឃេលែំ

ឃ ើរការ 

즉시 

ភ្លា មៗ 

 

신청인 

អ្នកដាក់

ពាកយ 

성명 

ឃ ម្ ោះ 

주민등록번호 

ឃលខ្អ្ត្ដស្ញ្ញញ  ប័ ណ  

주소 

អាស្យដាា ន 

연락처 

ឃលខ្ទូរស័្េទ  

대상과의 관계  [  ] 부모 [  ] 자녀 [  ] 배우자 [  ] 친척 [  ] 형제 [  ] 동거인 [  ] 시설 

ទំនាក់ទំនងជាមួយអ្នកបាត់្ខ្ល នូ [  ] ឪេុកមាត យ [  ] កូន [  ] បត ី ឬ ម្បេនធ  [  ] ោឆ់ញាតិ្ [  ] 

បងបអ នូ [  ] អ្នករស់្ឃៅជាមួយគ្នន  [  ] ម ឌ ល 
 

등록대상 

아동등의 

정보 

េ័ត៌្មាន 

របស់្កុមារ

ហ្ែលម្តូ្វ

ឆុោះបញ្ជ ី 

기본 

정보 

េ័ត៌្មាន

មូលដាា ន 

성명 

ឃ ម្ ោះ 

주민등록번호 

ឃលខ្អ្ត្ដស្ញ្ញញ  ប័ ណ  

구분 [  ]아동(만18세 미만) 

[  ]지적ㆍ자폐성ㆍ정신장애인(연령불문) 

[  ]치매환자(연령불문) 

ម្បឃេទ [  ]កុមារ(អាយុឃម្កាម 18 ឆ្ន ំ) 

[  ]ជនេិការហ្ននកបញ្ញញ /ហ្ននកអូ្ទីស្ែឹម/ហ្ននកនល វូឆិត្ត (មិនគិត្េីអាយុ) 

[  ]អ្នកជមង ឺវឃងវង(មិនគិត្េីអាយុ) 

성별      [  ] 남      [  ] 여 

ឃេទ      [  ] ម្បសុ្    [  ] ម្សី្ 

주소 

អាស្យដាា ន 

신체 

특징 

លកខ ៈ

ននរាងកា

យ 

키(cm) 

កមពស់្ (cm) 

체중(kg) 

ទំងន់ (kg) 

체격 

កាយស្មបទាន 

 [  ] 비만  [  ] 건장   [  ] 보통   [  ] 왜소   [  ] 특이   

 [  ] ធាត់្  [  ] មំាមួន  [  ] ្មមតា  [  ] ឃត្ឿ   [  ] ខុ្ស្ម្បម្កតី្   

 [  ] 직접기재:  

 [  ] ស្រឃស្រឃដាយផ្ទទ ល់: 

얼굴  

មុខ្ 

 [  ] 삼각형   [  ] 역삼각형    [  ] 계란형    [  ]사각형 

 [  ] រាងម្តី្ឃកា  [  ] រាងម្តី្ឃកា បម្ញ្ញា ស្ [  ] រាងេងម្កឃេើ [  ]រាងកាឃរ៉េ 

 [  ] 둥근형   [  ] 갸름한형    [  ] 직접기재:  

 [  ] រាងមូល [  ] ឃស្ដ ើងហ្វង [  ] ស្រឃស្រឃដាយផ្ទទ ល់: 



머리색 

េ ៌ស្ក់ 

 [  ] 검은색   [  ] 흰색   [  ] 반백   [  ] 갈색   [  ] 염색 

 [  ] ឃមម   [  ] ស្  [  ] ពាក់កណ្ដដ លស្  [  ] ឃតាន ត្   [  ] លាបេ ៌ 

 [  ] 직접기재:  

 [  ] ស្រឃស្រឃដាយផ្ទទ ល់: 

흉 터 

ោា កោន ម 

위치 

ទីតំា

ង 

 [  ] 머리   [  ] 얼굴   [  ] 팔   [  ] 손   [  ] 등 

 [  ] កាល   [  ] មុខ្   [  ] នែ   [  ] ម្បអ្ប់នែ  [  ] ខ្នង 

 [  ] 몸통   [  ] 둔부   [  ] 다리 [  ] 발 

 [  ] ែងខ្ល នួ [  ] ម្ត្គ្នក [  ] ឃជើង  [  ] ម្បអ្ប់ឃជើង 

 [  ] 직접기재:  

 [  ] ស្រឃស្រឃដាយផ្ទទ ល់: 

모양 

រាង 
 

점 또는 문신 

ម្បម្ជយុ ឬ 

ោន មោក់ 

위치 

ទីតំា

ង 

 [  ] 머리   [  ] 얼굴   [  ] 팔   [  ] 손   [  ] 등 

 [  ] កាល   [  ] មុខ្   [  ] នែ   [  ] ម្បអ្ប់នែ  [  ] ខ្នង 

 [  ] 몸통   [  ] 둔부   [  ] 다리 [  ] 발 

 [  ] ែងខ្ល នួ [  ] ម្ត្គ្នក [  ] ឃជើង  [  ] ម្បអ្ប់ឃជើង 

 [  ] 직접기재:  

 [  ] ស្រឃស្រឃដាយផ្ទទ ល់: 

모양 

រាង 
 

병력 

ម្បវត្ត ិជំងឺ 

[  ] 뇌질환 [  ] 심장질환 [  ] 간질환  

[  ] ជំងឺខួ្រកាល [  ] ជំងឺឃបោះែូង [  ] ជំងឺឃ ា្ ើម 

[  ] 내과질환 [  ] 외과질환 

[  ] ជំងឺស្រ ើរាងគខាងកន ុង [  ] ជំងឺវោះកាត់្ស្នាា ក់ 

[  ] 직접기재:  

[  ] ស្រឃស្រឃដាយផ្ទទ ល់: 

그 밖의 특징 

លកខ ៈេិឃស្ស្ឃនែងៗ 

그 밖의 

정보 

េ័ត៌្មាន

ឃនែងៗ 

실종(가출)경력   [  ] 없음    [  ] 1회    [  ] 2회    [  ] 3회 이상 

បាត់្ខ្ល នួធាា ប់(រត់្ឃឆញេីនទោះ) [  ] គ្នម ន [  ] 1 ែង [  ] 2 ែង [  ] 3 ែងឃ ើងឃៅ 

주로 다니는 장소 

កហ្នាងហ្ែលឃៅញឹកញាប់ 

「실종아동등의 보호 및 지원에 관한 법률」 제7조의2제1항 및 「실종아동등의 발

견 및 유전자검사 등에 관한 규칙」 제3조제2항에 따라 위와 같이 신청합니다. 

ខំុ្្ដាក់ពាកយឃស្ន ើសំុ្ែូឆខាងឃម្កាមទាក់ទង ការរកឃ ើញ 

និងការឃ វ្ ើឃត្ស្ត ហ្សែនរបស់្កុមារហ្ែលបាត់្ខ្ល នួ ឃដាយអ្នុឃលាមតាម 「ឆាប់ស្ត ីេីការការពារ 

និង គំ្នពារែល់កុមារហ្ែលបាត់្ខ្ល នួ」 មាម្តា 7(2) ឃលខ្1 និង 

「អ្នុម្កិត្ននឆាប់ស្ត េីីការរកឃ ើញ និងការឃ វ្ ើឃត្ស្ត ហ្សែនរបស់្កុមារហ្ែលបាត់្ខ្ល នួ ជាឃែើម」 

មាម្តា 3(2) ។ 

년     월     일 

ឆ្ន ំ    ហ្ខ្   ន ង្      



신청인 

អនកដាក់ កយ  

 (서명 또는 인) 

(សត្ថឃលខា ឬម្តា) 

경찰청장 귀하 

ជូនឆំឃពាោះ របធានសន ងការនគរបាល 
 

담당 공무원 

확인사항 

ឆំ ុឆហ្ែល

ម្តូ្វបញ្ញជ ក់ឃដា

យមន្តនត ីទទួល

បនទ ុក 

 1. 주민등록표 등본 

 1. ឆាប់ឆមាងប័ ណ ឆុោះបញ្ជ ីម្បជាេលរែា  

 2. 장애인증명서(등록대상 아동등이 지적장애인, 자폐성장애인 또는 정

신장애인인 경우만 해당합니다) 

 2. វវញិ្ញញ បនបម្ត្េិការភ្លេ (ស្ម្មាប់កុមារហ្ែលបាត់្ខ្ល នួ ជាជនេិការហ្ននកបញ្ញញ  

េិការភ្លេអូ្ទីស្ែឹម ឬជនេិការហ្ននកនល វូឆិត្តប ុឃណ្ដណ ោះ) 

수수료 없음 

គ្នម នកំនរឃជើង

ោរ 

 

행정정보 공동이용 동의서 

លិខិ្ត្អ្នុញ្ញញ ត្ឃម្បើម្បាស់្េ័ត៌្មានរែាបាលរមួ 

본인은 이 건 업무처리와 관련하여 담당 공무원이 「전자정부법」 제36조에 따른 행정정보의 공동이용을 

통하여 위의 담당 공무원 확인사항을 확인하는 것에 동의합니다. 

ខំុ្្យល់ម្េមអ្នុញ្ញញ ត្ឱ្យមន្តនត ីទទួលបនទ ុកេិនិត្យឯកោរខាងឃលើតាមរយៈការឃម្បើម្បាស់្រមួននេ័ត៌្មានរែាបាលឃដាយ

ឃោងតាម 「ឆាប់រដាា េិបាលឃអ្ ិកម្តូ្និក」 មាម្តា 36។  

 * 동의하지 않는 경우에는 신청인이 직접 관련 서류를 제출해야 합니다. 

 * កន ុងករ ីមិនយល់ម្េម អ្នកដាក់ពាកយ ម្តូ្វដាក់ឯកោរពាក់េ័នធ ឃដាយខ្ល នួឯង។ ។ 

신청인 

អនកដាក់ កយ  

 (서명 또는 인) 

(សត្ថឃលខា ឬម្តា) 

210mm×  297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 


